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LOGICAL ANALYSIS OF CERTAIN

ORTHOGRAPHIC RULES FOR THE

ROMANIAN LANGUAGE ∗
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Abstract

In this article we discuss some controversial orthographic rules for
the Romanian language regarding the letters ı̂ and â, both of which
represent a single sound, similar to the one corresponding to the letter i
in the English word pencil, but with a slightly di!erent pronunciation
nuance. The rules, established by the orthographic reforms of the
Romanian Academy in 1904 and 1993, refer to the positions of the
twin letters ı̂ and â in Romanian words that imply the corresponding
sound.

We show that these rules are illogical and sometimes lead to writing
di”culties for Romanian speakers.

Therefore, we strongly propose the use of the letter ı̂ everywhere,
except for the words român, România and their derivatives, which
recall the Latin origin of the Romanian language.

Let us note that in 1953 the same Academy had proposed the use
of the letter ı̂ everywhere, including in the words romı̂n, Romı̂nia

and their derivatives, so our proposal is not completely new. But our
logical analysis of the orthographic rules of 1904 and 1993 legitimizes
our proposal, which guarantees clarity and simplicity.

Please note that the full article that follows is written in Romanian,
as it is of interest mainly to Romanian speakers.
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1 Motivat, ie

Ideea de a scrie acest articol mi-a venit de la disconfortul pe care l-am simt, it
mereu dupä reforma ortograficǎ a Academiei Române din 1993 la exprimarea
ı̂n scris ı̂n limba românǎ, care este limba mea maternǎ. S-a ı̂nt̂ımplat cǎ ı̂n
ultimul timp am avut mai multe neplǎceri de acest fel ı̂n legǎturǎ cu regulile

celor douǎ litere gemene, ı̂ s, i â (twin letter rules). Mǎ deranjeazǎ mereu
s, i gres,elile pe care le observ ı̂n exprimǎrile publice scrise, fǎcute de români
care au inceput sǎ scrie ı̂n limba românǎ ı̂nainte de reforma ortograficǎ din
1993 sau de români mai tineri, care poate vorbesc corect românes,te, dar
nu se supun regulilor amintite s, i gres,esc neintent, ionat. Într-adevǎr, regulile
respective complicǎ inutil scrierea ı̂n limba românǎ.

Voi prezenta mai jos dificultǎt, ile create de regulile celor douǎ litere

gemene, ı̂ s, i â, stabilite ı̂n 1904 s, i 1993 de Academia Românǎ.
Totus, i, reforma ortograficǎ din 1993 mai stabiles,te ceva: ı̂nlocuirea cu-

vintelor ŝınt, ŝıntem, ŝıntet, i, care se foloseau anterior, cu sunt, suntem,

suntet, i. Cu aceastǎ modificare sunt de acord, mai ales cǎ respectǎ prin-

cipiul etimologic. Îmi amintesc cu plǎcere de o propozit, ie din manualul de
limba latinǎ pe care l-am avut ı̂n clasa a IX-a: ”In patria nostra multae
silvae sunt”.

2 Scurt istoric al ortografiei românes, ti

Amintim cǎ, pentru scrierea ı̂n limba românǎ, s-a folosit init, ial alfabetul
chirilic. Cu timpul alfabelul chirilic a fost ı̂nlocuit cu alfabetul latin printr-
un proces ı̂ndelungat, init, iat de cǎrturarii S, colii Ardelene la sf̂ırs, itul sec-
olului al XVIII-lea. În Principatele Române, ı̂n prima jumătate a sec-
olului al XIX-lea, apare alfabetul mixt, de tranzit, ie, init, iat de Ion Heli-
ade Rădulescu (1802-1872, scriitor, filolog, membru fondator al Academiei
Române s, i primul său pres,edinte), ı̂n care coexistau slove chirilice s, i litere
latine. Trecerea completǎ s, i oficialǎ de la alfabetul chirilic la cel latin s-a
ı̂nt̂ımplat dupǎ Unirea Principatelor Române din 1859, ı̂n timpul domniei
lui Alexandru Ioan Cuza, legitimı̂ndu-se astfel originea latinǎ (romanǎ) a
poporului român s, i a limbii române. In legǎturǎ cu regulile ortografice, s-a
ı̂ncercat respectarea principiului fonetic, dar s, i a principiului etimologic pe
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ĉıt posibil. Cu timpul s-a impus principiul fonetic, dar au existat mereu
discut, ii, controverse s, i reveniri.

De ortografia s, i gramatica limbii române s-a ocupat mereu Academia
Românǎ, ca o obligat, ie stabilitǎ la ı̂nfiint,area ei (vezi mai jos sect, iunea
Appendix: Despre academiile românes, ti).

În legǎturǎ cu principiul fonetic, Titu Maiorescu (1840-1917, scriitor,
profesor, academician, avocat, critic literar, estetician şi filosof, fost prim-
ministru al României ı̂ntre anii 1912-1914, membru fondator al Academiei
Române) scria ı̂n 1880: ”Nu poate exista o gramaticǎ a scrierii ı̂n contra
gramaticei vorbirii”. În legǎturǎ cu cuplul ı̂–â, Maiorescu propunea să se
scrie ı̂ peste tot, cu excepţia cazurilor ĉınd este precedat de c şi g, iar
cuv̂ıntul român şi derivatele respective să se scrie cu â.

Sextil Puşcariu (1877-1948, filolog s, i lingvist, istoric literar, pedagog,
cronicar muzical s, i teatral, publicist s, i academician) scria ı̂n 1904 ı̂n revista
Convorbiri literare: ”T, elul ortografiei noastre e a avea pentru fiecare sunet
simplu al graiului nostru un singur semn grafic s, i fiecǎrei litere scrise sǎ-i
corespundǎ ı̂n grai un singur sunet”.

Totus, i, reforma ortograficâ care a avut loc ı̂n 1904 ment, inea existent,a
literelor gemene â-̂ı. Iatǎ ce reguli stabilea acea reformǎ pentru cuplul â–̂ı:

• â–̂ı se scrie ı̂n două feluri:
a) Se scrie cu â ı̂n corpul cuvintelor: sânge, plânge, cântă, cât, atât, vânt,

vânz, vânzare, hatâr, mormânt, cuvânt, când, rând, sfânt, – toate formele
verbale terminate cu -ând: cântând, văzând, făcând, mergând, urând (de
la urare).

b) Se scrie cu ı̂ la ı̂nceputul cuvintelor: ı̂n, ı̂nainte, ı̂ncă, ı̂nger, ı̂ncurc,
ı̂ncerc, ı̂ndoit, ı̂nnot, ı̂l, ı̂mi, ı̂t, i, ı̂s, i, ı̂i.

• Se scrie de asemenea cu ı̂:
1. ı̂n cuvintele compuse precum: nêındurare, nêımpăcat, prêıntimpinat;
2. ı̂n terminările flexionare ale verbelor terminate ı̂n -r̂ı: a ur̂ı, cobor̂ı,

hotăr̂ı, târ̂ı → ur̂ım, cobor̂ım, hotăr̂ım, târ̂ım; ur̂ıt, cobor̂ıt, hotăr̂ıt, târ̂ıt;
ur̂ınd, cobor̂ınd, hotăr̂ınd, târ̂ınd.

Observat, ia 1. Prin folosirea literelor gemene â - ı̂ dupǎ regulile de mai
sus, principiul etimologic este uneori satsfǎcut (a cânta - cantare, sânge -
sanguis, ı̂n - in, ı̂mpǎrat - imperator), alteori nu (a râde - ridere, ı̂nger -
angelus, ı̂ngust - angustus).

Observat, ia 2. Se scrie cu ı̂ ı̂n terminǎrile fract, ionare ale verbelor termi-
nate ı̂n -r̂ı (a ur̂ı→ ur̂ım, ur̂ıt, ur̂ınd; a cobor̂ı→ cobor̂ım, cobor̂ıt, cobor̂ınd;
a hotǎr̂ı → hotǎr̂ım, hotǎr̂ıt, hotǎr̂ınd; etc.), deci ı̂n acest caz se foloses,te ı̂

ı̂n corpul cuvintelor, ceea ce contrazice regula a) de mai sus).
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As,adar, folosirea literelor gemene â-̂ı dupǎ regulile din 1904 nu satisface
ı̂ntotdeauna principiul etimologic s, i, ı̂n plus, poate conduce la dezacorduri
care trebuie corectate (vezi Observat, ia 2 de mai sus), adicǎ nu este satisfǎcut
nici principiul logic. Cred cǎ as,a s-a ajuns apoi la ideea folosirii doar a literei
ı̂ pentru a reprezenta sunetul respectiv.

Intr-adevǎr, August Scriban (1872-1950, lingvist român, licent, iat ı̂n filolo-
gie s, i cu doctorat la Universitatea Martin Luther din Halle-Wittenberg, Ger-
mania) scria ı̂n 1912 cǎ este inadmisibilǎ existent,a literelor â s, i ı̂ pentru un

singur sunet.
De asemenea, Alexe Procopovici (1884-1946, fost membru corespondent

al Academiei Române, lingvist s, i filolog român) a publicat lucrarea Or-

tografia româneascǎ, ı̂n care cere renunt,area la folosirea lui â s, i ı̂ s, i gener-
alizarea folosirii lui ı̂.

Pentru conformitate, sǎ ne amintim cǎ at̂ıt Titu Maiorescu, ĉıt s, i Sex-
til Pus,cariu, pledaserǎ ı̂nainte pentru folosirea unei singure litere pentru
reprezentarea fiecǎrui sunet al limbii române vorbite, doar cǎ nu reus, iserǎ
nici ei sâ punǎ ı̂n practicǎ aceastǎ idee.

La 6 februarie 1932 s-a aprobat prin vot ı̂n plenul Academiei Romǎne o
ortografie nouǎ care prevedea, ı̂ntre altele:

• se scrie peste tot ı̂, pentru a reprezenta sunetul respectiv al limbii
noastre, pǎstr̂ındu-se â numai ı̂n cuv̂ıntul român s, i ı̂n derivatele lui;

• persoana I singular s, i a III-a plural de la indicativul verbului a fi se
scrie ŝınt, nu sunt, deci s, i ŝıntem, ŝıntet, i.

P̂ınǎ la urmǎ, dacǎ am ret, inut bine, ı̂n mai 1932, printr-un nou vot, s-a
ajuns la pǎstrarea normelor din 1904 privitoare la scrierea cu literele gemene
ı̂ - â, dar au fost adoptate formele sunt, suntem, suntet, i.

Totus, i, au continuat mult timp discut, iile ı̂n favoarea folosirii doar a literei
ı̂ pentru reprezentarea sunetului respectiv.

În sf̂ırs, it, ı̂n 1953 Academia a propus (s, i Consiliul de Minis,tri de atunci
a aprobat) folosirea literei ı̂ peste tot, fǎrǎ except, ii, adicǎ eliminarea com-
pletǎ din alfabet a literei â. În particular, cuvintele român, România s, i
derivatele lor au devenit romı̂n, Romı̂nia, cu derivatele respective. De ex-
emplu, numele Academiei a devenit ”Academia Republicii Populare Romı̂ne”
(vezi mai jos Appendix: Despre academiile românes, ti).

Dupǎ aceea, p̂ınǎ astǎzi, mult, i au considerat cǎ reforma din 1953 a fost
”stalinistǎ”. Eu cred cǎ singurul defect a fost scrierea cu ı̂ ı̂n cuvintele
romı̂n, Romı̂nia s, i derivatele lor. În rest a fost o reformǎ funct, ionalǎ,
fǎrǎ except, ii s, i contradict, ii. Dupǎ parerea mea, nu este nevoie de reguli
artificiale pentru a popula scrierile noastre cu multe â-uri, care chipurile
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ar spori latinitatea limbii noastre scrise. Dimpotrivǎ, rezultatul este un
ghiveci care nu are nimic de a face cu latinitatea. Se s,tie deja cǎ limba
românǎ este preponderent latinǎ, cu influent,e slave, turces,ti, greces,ti etc.,
ceea ce ı̂i conferǎ un statut distinct, foarte onorabil şi interesant ı̂n concertul
limbilor europene.

Continuǎm cu prezentarea unei noi etape ı̂n evolut, ia grafiei limbii române.
Anume, ı̂n 1965 se stabiles,te scrierea familiei lexicale a cuv̂ıntului român

(adicǎ, român, România, românes,te, româneascǎ etc.), care dupǎ 1953 se
scria cu ı̂, dupǎ cum am amintit mai sus. De asemenea, s-au stabilit pentru
verbul a fi formele ŝınt, ŝıntem, ŝıntet, i.

Dupǎ mine, prima decizie a fost foarte bunǎ, dar a doua - discutabilǎ.

Din pǎcate, la data de 17 februarie 1993, s-a decis, printr-o ”Hotǎrâre a
Adunǎrii generale a Academiei Române”, https://legislatie.just.ro/Public/
DetaliiDocument/92723), revenirea la literele gemene â s, i ı̂ ı̂n grafia limbii
române. Astfel, s-a hotǎr̂ıt:

a) litera ı̂ se scrie ı̂ntotdeauna la ı̂nceputul şi la sfârşitul nemijlocit al
cuvântului: ı̂l ı̂mbrǎt, is,ez, ı̂mpǎrat, ı̂nger, ı̂s, i, ı̂t, i, amǎr̂ı, cobor̂ı, hotǎr̂ı, târ̂ı,
ur̂ı, ... ;

b) tot ı̂ scriem şi ı̂n corpul cuvintelor când, prin compunere, ı̂ de la
ı̂nceputul cuvintelor ajunge medial: nêımpăcat, nêındurat, nêınsemnat, prea-
ı̂nălţat, prêıntâmpinat, ... ;

vom scrie ı̂ntr-̂ınsul, dar dânsul;
c) ı̂n toate celelalte cazuri se scrie, ı̂n corpul cuvintelor, â: bând, când,

făcând, gât, mormânt, râu, român, sfânt, vânt, ...
Tot atunci s-a decis şi revenirea la scrierea cu sunt, suntem, sunteţi,

ı̂n loc de ŝınt, ŝıntem, ŝınteţi.
Acestea au fost modificările aduse atunci ortografiei limbii române.

Continuǎm cu nis,te observat, ii critice asupra reformei din 1993.

O1. Cred cǎ este binevenitǎ revenirea la formele verbale sunt, suntem,
sunteţi, care provin din limba latinǎ.

O2. Cazul b) ne obligǎ la un efort mintal pentru a decide pǎstrarea literei
ı̂ as,a cum este, ĉınd aceasta ajunge la mijlocul cuvintelor prin compunere
(exemple: nêıntors, dêındatǎ, nemaîıntâlnit). In plus, regula b) este ı̂n
contradict, ie cu regula generalǎ ”â ı̂n corpul cuvintelor”, cf. c).

O3. Posibila prezent, ǎ a ambelor litere gemene ı̂ - â ı̂n acelas, i cuv̂ınt
poate crea disconfort: trebuie sǎ plasezi cu atent, ie literele gemene, care
au aceeas, i valoare fonicǎ (exemple: a pâr̂ı, a ı̂nrâuri, ı̂ntâi, ı̂ncântând, a
prêıntâmpina).
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O4. În cazul verbelor cu infinitivul terminat ı̂n -r̂ı, la derivatele acestora
trebuie ı̂nlocuit ı̂ final, devenit medial, cu â; de exemplu, a cobor̂ı →
coborâre, a omor̂ı → omorât, a vâr̂ı → vârând. Aceastǎ ı̂nlocuire
artificialǎ (a literei ı̂ cu â) este cerutǎ la punctul c) de mai sus s, i pentru asta
e nevoie de atent, ie sporitǎ!

Concluzie: observat, iile O2, O3 s, i O4, de mai sus, aratǎ cǎ

regulile literelor gemene ı̂ - â din 1993 nu satisfac principiul logic.
Este clar cǎ reforma din 1993 nu este funct, ionalǎ (e nevoie de except, ii

s, i ı̂nlocuiri).
De aceea, consider cǎ instituirea regulilor literelor gemene ı̂ - â din 1993,

descrise mai sus, este un regres fat, ǎ de regula ”̂ı peste tot” din 1953 (la care
se cuvine sǎ considerǎm except, iile român, România s, i derivatele).

In plus, trebuie sǎ remarcǎm cǎ, la fel ca ı̂n cazul reformei din 1904,
folosirea ambelor litere gemene, ı̂ s, i â, duce la un amestec care nu are nimic
a face cu latinitatea limbii noastre scrise.

Am aflat cǎ atunci, ı̂n 1993, au participat la vot tot, i membrii Academiei,
indiferent de specialitate. La momentul respectiv au participat la vot doi
academicieni lingvis,ti: Ion Coteanu, care s-a abt, inut, s, i Emanuel Vasiliu,
care a votat ı̂mpotrivă. Pres,edinte al Academiei era atunci Mihai Drǎgǎnescu
(de profesie inginer), care a crezut cǎ poate reforma scrierea ı̂n limba românǎ.
De fapt, Academia Românǎ, prin compozit, ia ei, nu avea autoritatea de a se
ocupa de gramatica s, i ortografia limbii române, as,a cum s-a angajat init, ial,
la ı̂nfiint,are (vezi mai jos sect, iunea Appendix: Despre academiile românes, ti).

Am vǎzut cǎ nici reforma din 1904 (care era diferitǎ de cea din 1993)
nu satsifǎcea principiul logic, deci singura posibilitate este sǎ renunt, ǎm la
folosirea ambelor litere gemene, â s, i ı̂, ret, in̂ınd doar litera ı̂, cu except, ia
cuvintelor român, România, plus derivatele lor.

3 Propunere

Propunerea mea, exprimatǎ deja ı̂n Abstract, este utilizarea literei ı̂ peste
tot, cu except, ia cuvintelorRomânia, român, plus derivatele lor: României,
românǎ, românesc, româneascã, românes,te, aromân, meglenoromân , istro-
român etc. Aceastǎ except, ie amintes,te de originea latinǎ a limbii române,
ceea ce convine românilor de pretutindeni. Cuv̂ıntul România are ca
echivalent ı̂n englezǎ cuv̂ıntul Romania (cu a ı̂n loc de â), ceea ce demon-
streazǎ acceptarea termenului ı̂n limba cu cea mai mare circulat, ie ı̂n lume.

Propunerea mea nu este nouǎ. Este de fapt vorba despre revenirea la regula
”̂ı peste tot” propusǎ de Academia Românǎ ı̂n 1953, pe care am adoptat-
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o, dar cu o except, ie importantâ: folosirea literei â la cuvintele România,
român s, i derivatele respective. Aceastǎ except, ie a fost propusǎ cu mult
timp ı̂n urmǎ de Titu Maiorescu.

Amintim cǎ principalii autori ai reformei ortografice din 1953 au fost aca-
demicienii lingvis,ti Alexandru Graur (1900-1988), Iorgu Iordan (1888-1986)
s, i Emil Petrovici (1899-1968), care prin profesionalismul lor au ı̂nt,eles cǎ
principiul fonetic trebuie sǎ primeze s, i au ajuns la o regulǎ ortograficǎ
funct, ionalǎ, spre deosebire de regulile stabilite ı̂n 1993 sub coordonarea aca-
demicianului inginer Mihai Drǎgǎnescu (1929-2010). În acest articol, am
justificat din punct de vedere logic regula ortograficǎ adoptatǎ ı̂n 1953, cu
except, ia ment, ionatǎ mai sus privind cuvintele romı̂n,România s, i derivatele
respective.

Anul acesta, m-am ı̂mpiedicat mai mult deĉıt ı̂nainte de regulile din
1993, de aceea am contactat pe tot, i academicienii lingvis,ti români, pe unii
academicieni de alte specialitǎt, i, pe unii scriitori etc., cer̂ındu-le pǎrerea
despre ceea ce discutǎm aici. Mi-au rǎspuns foarte put, ini.

Mai ı̂nt̂ıi mi-a rǎspuns un academician filosof pe care ı̂l cunosc de multǎ
vreme s, i ı̂l apreciez. Mi-a dat dreptate, chiar mi-a trimis nis,te versuri despre
literele gemene (pe care D-sa le numes,te litere buclucas,e), care ar circula ı̂n
prezent printre români: ”Adio, adio, patria mea / cu ı̂ din i s, i â din a”. Mi-a
promis cǎ va discuta cu colegi de la Academia Românǎ, dar a opinat cǎ ar
fi dificil sǎ schimbǎm regulile ortografice, dupǎ ce s-a scris at̂ıt de mult p̂ınǎ
acum dupǎ regulile impuse ı̂n 1993. (Eu nu cred cǎ ar fi probleme deoarece
literele ı̂ s, i â sunt fonic echivalente, se citesc la fel).

Mi-a rǎspuns s, i un prieten scriitor, care mi-a dat dreptate, dar a spus cǎ
se poate exprima bine folosind regulile ortografice din 1993.

Am discutat şi cu ĉıt, iva prieteni mai tineri care erau elevi ĉınd s-au
introdus ı̂n şcolile româneşti regulile Drǎgǎnescu: au spus cǎ a fost dificil
pentru ei sǎ se adapteze la acele reguli, care sunt valabile şi ı̂n prezent.
Personal, voi respecta de acum ı̂ncolo propria propunere (adicǎ revenirile
arǎtate mai sus.)

4 Completǎri s, i comentarii diverse

• Precizez cǎ, prin folosirea literei ı̂ peste tot, cu except, ia cuvintelor
român, România s, i a derivatelor respective, nu se creazǎ contradict, ii s, i
principiul logic este respectat, iar folosirea literei â la cuvintele român,
România s, i derivatele respective, nu contrazice principiul logic.
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• Am vǎzut pe internet cǎ unii se ı̂ntreabǎ: de ce ı̂ s, i nu â peste tot? ...
doar ambele litere provin din literele latine i s, i a, deci principiul etimologic
ar fi respectat oricum. Rǎspunsul este simplu: dacǎ p̂ınǎ acum am scris
ı̂mi, ı̂t, i, ı̂nainte, ı̂napoi, nêındoielnic, ..., nu ar avea rost sǎ scriem de
acum ı̂nainte âmi, ât, i, ânainte, ânapoi, neândoielnic, ... .

E adevǎrat cǎ am gǎsit uneori pe internet asemenea devieri. Am s, i o poves-
tioarǎ pe aceastǎ temǎ: nepoata mea de 9 ani, care trǎies,te ı̂n SUA, cu ambii
pǎrint, i români, limba ei nativǎ fiind engleza americanǎ, cu limba românǎ
ı̂nvǎt,atǎ ı̂n familie, mi-a scris de cur̂ınd as,a: Bicu nu âmi place, Bibi âmi

place! (Bicu sunt eu, iar Bibi e sot, ia mea). Este o consecint, ǎ a folosirii
literelor gemene ı̂ - â.

• Am ı̂nt,eles cǎ ortografia nu este perfectǎ, deoarece cuvintele scrise nu
reprezintǎ exact corespondentele fonice. De exemplu, la cuv̂ıntul copiii,
primul i are un corespondent fonic mai accentuat deĉıt ceilalt, i i. Desigur,
am putea sǎ adǎugǎm litere ı̂n alfabet pentru a obt, ine o apropiere mai mare
ı̂ntre cuv̂ıntul scris s, i reprezentarea fonicǎ, dar atunci se ı̂ncalcǎ exigent,a
simplitǎt, ii.

• Am indicat la sf̂ırşit doar trei referint,e, dar cititorul interesat poate
gǎsi singur informat, ii suplimentare. Una dintre cele trei referint,e este un
articol de Alf Lombard, foarte bine documentat, fiind o radiografie perti-
nentǎ a evolut, iei ortografiei românes,ti de p̂ınâ ı̂n 1992. Academia Românǎ
i-a cerut pǎrerea D-lui Alf Lombard, ı̂nainte de lansarea reformei ortografice
românes,ti din 1993. Concluzia D-sale a fost cǎ hotǎr̂ırea Academiei Române
din 1965 era bunǎ s, i nu merita sä fie schimbatǎ. De fapt, hotǎr̂ırea din
1965 pǎstra regula ”̂ı peste tot” din 1953, cu except, ia formelor lexicale ale
cuv̂ıntului român (dar includea s, i formele ”ŝınt, ŝıntem, ŝıntet, i”).

• Închei acest articol cu ĉıteva cuvinte despre important,a logicii ı̂n ge-
neral s, i, ı̂n particular, la scrierea ı̂n limba nativǎ, ca s, i ı̂n cercetarea s,tiint, ificǎ.
Dacǎ scrii corect, ai s,anse mari sǎ obt, ii rezultate s,tiint, ifice corecte. Am avut
un profesor ı̂n facultate, care fǎcea gres,eli ortografice chiar s, i pe biletele de
examen. Mai t̂ırziu am constatat cǎ gres,ea mereu s, i ı̂n lucrǎrile s,tiint, ifice
pe care le publica. În matematica superioarǎ pot, i afirma multe, deoarece
put, ini ı̂nt,eleg ce spui. S-a ı̂nt̂ımplat chiar cǎ profesorul ment, ionat a stabilit
o teoremǎ generalǎ, obt, in̂ınd ca o consecint, ǎ un rezultat particular eronat
al unui alt matematician. Explicat, ia t, ine de nerespectarea, voitǎ sau nu, a
principiului logic. Din pǎcate, am avut mereu probleme cu acest profesor s, i
mai am s, i ı̂n prezent.
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5 Appendix: Despre academiile românes, ti

Primele academii de la noi au fost academiile domnes,ti de la Bucures,ti
(1688) s, i Ias, i (1707). Mult mai t̂ırziu, ı̂n secolul XIX, apar societǎt, i cultur-
ale locale, la Bras,ov (1821), Bucures,ti (1844), Sibiu (1861), Cernǎut, i (1862),
create dupǎ modelul academiilor occidentale. În fine, ı̂n 1866 este ı̂nfiint,atǎ
o institut, ie nat, ionalǎ, numitǎ ı̂nt̂ıi Societatea Literarǎ Românǎ, redenumitǎ
ı̂n anul urmǎtor Societatea Academicǎ Românǎ, cu scopul de a stabili grafia
limbii române s, i de a elabora dict, ionarul s, i gramatica limbii române. Cei
21 de membri fondatori proveneau din Moldova (3), din Muntenia (4), din
teritoriile româness,ti aflate atunci ı̂n imperiul habsburgic (Banat (2), Bu-
covina (2), Maramures, (2), Transilvania (3)), din imperiul rus (Basarabia
(3)), precum şi dintre aromânii din Macedonia (2). Astfel se realiza unitatea
prin limbǎ a românilor, un fapt cu adevǎrat remarcabil.

În 1879 Societatea Academicǎ Română a fost declaratǎ, printr-o lege
specialǎ, institut, ie naţionalǎ, cu numele de Academia Românǎ (prescurtat,
AR), nume care existǎ s, i ı̂n prezent. De ment, ionat cǎ ı̂n perioada 1948-1965
numele a fost ı̂nlocuit cu Academia Republicii Populare Române (Academia

Republicii Populare Romı̂ne, cu ı̂ ı̂n loc de â, ı̂n intervalul 1954-1963, datoritǎ
reformei grafice din 1953), iar ı̂n perioada 1965-1989 cu Academia Republicii

Socialiste România.
Este cunoscutǎ situaţia Academiei ı̂n perioada comunistǎ, inclusiv ı̂n

ceea ce prives,te ingerint,ele politice. În 1948 au fost eliminat, i 98 membri
(titulari, corespondent, i sau de onoare), a cǎror operǎ s, i activitate erau con-
siderate incompatibile cu noul regim comunist. Pe de altǎ parte, au devenit
membri ai Academiei comunis,ti fǎrǎ operǎ sau intelectuali care au trǎdat
propriile principii s, i au ı̂mbrǎt, is,at vederile comuniste.

După 1989 ne-am ass,teptat la o reformǎ a Academiei, nu doar revenirea
la numele de Academia Românǎ (AR). Din pǎcate, nu a fost as,a, s-a trecut
pe neobservate pragul cǎtre noul cadru socio-politic, fǎrǎ a se schimba ceva.
De exemplu, Alexandru Bârlǎdeanu (1911-1997, gǎgǎuz, nǎscut la Comrat,
Basarabia), comunist fǎrǎ operǎ, cooptat ı̂n 1955 ı̂n Academie (mai exact,
ı̂n Academia Republicii Populare Romı̂ne, cum se numea atunci), a fost
ment, inut ca membru titular, fiind ales chiar vicepres,edinte al AR ı̂n perioada
1990-1994! A fost s, i Pres,edinte al Senatului României ı̂n perioada 1990-1992.
Incredibil, dar adevǎrat!

Dupǎ 1989, select, ia candidat, ilor pentru a deveni membri ai AR a fost
deseori discutabilǎ, as,a cum a observat, de exemplu, Andrei Ples,u (̂ın ar-
ticolul D-sale intitulat Vivat Academia! din revista Dilema Veche din 21
septembrie 2016). Cunosc s, i eu multe cazuri incredibile ı̂n acest sens. Ca
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exemplu, la Sect, ia de Ştiint,e Matematice a AR existǎ ı̂n prezent patru mem-
bri, primit, i dupǎ 1989, care nu au reus, it sǎ obt, inǎ premii ale AR. Incredibil,
dar adevǎrat!

După cum am spus, AR a provenit din Societatea Academicǎ Românǎ,
care a avut ca scop init, ial stabilirea regulilor gramaticale ale limbii române
s, i elaborarea unui dict, ionar al limbii române. Cu timpul AR s, i-a extins aria
de activitate, cuprinẑınd cultura, artele s, i chiar s,tiint,ele.

În 1935 a fost ı̂nfiint,atǎ Academia de S, tiint,e din România (AS,R) de cǎtre
un grup de 26 oameni de s,tiint, ǎ, nemult,umit, i de faptul cǎ sect, ia s,tiint, ificǎ a
AR avea alocate doar 12 locuri pentru toate s,tiint,ele! Statutul noii academii,
AS,R, prevedea 10 sect, ii cu ĉıte 12 locuri fiecare.

Înfiint,area acestei academii a fost o necesitate la momentul respectiv,
deoarece s,tiint,ele cunoscuserǎ o dezvoltare deosebitǎ ı̂n România după 1900
s, i era nevoie de o institut, ie care sǎ reflecte s, i sǎ punǎ ı̂n valoare acest
fenomen.

Dar AR nu accepta sǎ existe o altǎ academie nat, ionalǎ, as,a ı̂nĉıt, ı̂n 1938
a intervenit ı̂n justit, ie pentru a se interzice Academiei de S, tiint,e dreptul de
a purta titlul de academie. Drept urmare, s-a adoptat temporar denumirea
de ”Institutul de S, tiint,e din România”. Apoi, ı̂n 1940, se revine ı̂n mod
firesc la denumirea originalǎ, Academia de S, tiinţe din România (AS,R).

Din pǎcate, ı̂n 1948 autoritǎt, ile comuniste au decis ı̂n mod abuziv ca
AS,R sǎ fie desfiint,atǎ, cu ment, iunea cǎ 49 de membri ai AS,R au fost admis, i
ı̂n Academia Republicii Populare Române, hotǎr̂ındu-se s, i transferul patri-
moniului AS,R la Academia Republicii Populare Române.

În 1996 se ı̂nfiint,eazǎ prin hotǎr̂ıre judecǎtoreascǎ Academia Oamenilor

de S, tiint,ǎ din România (AOS,R) ca s, i continuatoare a Academiei de S, tiint,e
din România (1935-1948) s, i a Asociat, iei Oamenilor de S, tiinţǎ din România
(̂ınfiint,atǎ ı̂n 1956 ca un gest de reparat, ie pentru desfiint,area AS,R ı̂n 1948).

Patrimoniul nu a fost recuperat de la AR, des, i as,a ar fi fost normal.
Mai mult deĉıt at̂ıt, unii rǎuvoitori, inclusiv unii membri ai AR, ı̂ncearcǎ
sǎ denigreze AOS,R, unii propun̂ınd chiar desfiint,area acesteia, as,a cum s-
a mai ı̂nt̂ımplat ı̂n trecut (̂ın 1938, cum am explicat mai sus). Ei refuzǎ
sǎ vadǎ contribut, iile notabile ale AOS,R la viat,a s,tiint, ificǎ a României. În
plus, ei uitǎ cǎ unii membri ai AR sunt sau au fost s, i membri ai AOS,R,
cum ar fi: Ilie Bǎdescu (medic), Leon Dǎnǎilǎ (medic), Mircea Radulian
(fizician), Emil Rǎzvan Theodorescu (istoric de artǎ, 1939- 2023), Aureliu-
Emil Sǎndulescu (fizician, 1932-2019). Aureliu-Emil Sǎndulescu a fost chiar
press,edinte al Sect, iei de S, tiinţe Matematice a AOS,R p̂ınǎ la trecerea ı̂n
eternitate. Ionel-Valentin Vlad (inginer s, i fizician,1943-2017) a fost membru
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al AR, pres,edinte al AR (2014-2017), precum s, i membru de onoare al AOS,R.
În trecut, dupǎ 1935, mult, i oameni de s,tiint, ǎ au fost membri at̂ıt ai

AR ĉıt s, i ai AS,R, de exemplu: matematicienii Dimitrie Pompeiu, Con-
stantin Popovici, Petre Sergescu, Victor Vâlcovici; fizicianul Horia Hulubei;
chimis,tii Eugen Angelescu, Radu Cernǎtescu, S, tefan Minovici, Gheorghe
Spacu, Ion Tǎnǎsescu; Ion Borcea (zoolog), Mihail Gus,uleac (botanist),
Constantin Brǎtescu (geograf s, i geolog), Constantin Angelescu (medic) s, i
alt, ii. Desigur, aces,tia nu au atacat AŞR, doar ĉıt, iva membri ai AR au fǎcut
asta. Exact asta se ı̂nt̂ımplǎ acum cu AR si AOŞR.

Cum am spus deja, ı̂n ultimii ani, select, ia candidat, ilor pentru a deveni
membri ai AR a fost discutabilǎ. In aceste condit, ii, nu ar trebui sǎ existe
divergent,e ı̂ntre cele douǎ academii, ci o relat, ie de colaborare s, i fiecare dintre
ele sǎ-s, i rezolve ı̂n linis,te propriile probleme.

Mai ment, ionez cǎ ı̂n 2016 a existat o init, iativǎ legislativǎ a 42 de par-
lamentari privind ı̂nlocuirea numelui AOS,R cu Academia de S, tiint,e din

România (AS,R), adicǎ denumirea veche a institut, iei desfiint,ate de regimul
comunist ı̂n 1948. Revenirea la denumirea veche era ceva foarte natural.
Totus, i, conducerea de atunci a AR (6 academicieni) a emis pe data de 16
martie 2016 un “punct de vedere” bazat pe argumente ilogice, prin care
protesta vehement ı̂mpotriva init, iativei respective. Interesant este faptul
că pres,edintele de atunci al AR, Ionel-Valentin Vlad, a semnat acel “punct
de vedere”, des, i era s, i membru de onoare al AOS,R (deci ı̂s, i ataca propria
pozit, ie de membru de onoare al AOS,R). Rezultatul a fost cǎ s-a pǎstrat
numele de Academia Oamenilor de S, tiint,ǎ din România. Cum am vǎzut,
nu e prima datǎ ĉınd AR procedeazǎ astfel.

De fapt, ı̂n multe t, ǎri existǎ academii de s,tiint,e (care nu includ cultura
s, i arta), cum ar fi: Armenia, Austria, Bulgaria, Cehia, Frant,a, Republica
Moldova, Polonia, Slovacia, Ucraina, Ungaria s, i altele. Deci AOS,R nu este
o except, ie ı̂n lumea academicǎ.

12 februarie 2023 Gheorghe Moros,anu
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